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Joulukuu 2025 

Allianz Global Investors Fund 

Hyvä osakkeenomistaja 

Täten ilmoitetaan, että 

 

OSAKKEENOMISTAJIEN YLIMÄÄRÄISEEN YHTIÖKOKOUKSEEN  
 

Allianz Global Investors Fundin (”yhtiö”) osakkeenomistajien varsinainen yhtiökokous (”kokous”) pidetään 
yhtiön rekisteröidyssä toimipaikassa osoitteessa 6A, route de Trèves, 2633 Senningerberg, Luxemburg 
perjantaina 23. tammikuuta 2026 klo 14.30 (Keski-Euroopan aikaa). Kokouksessa käsitellään seuraavat 
asiat: 

 

PÄÄTÖSLAUSELMAT 
 
1. Yhtiöjärjestyksen (”yhtiöjärjestys”) päivitys likviditeetin hallintavälineiden soveltamista koskevien 

asiaankuuluvien määräysten täytäntöönpanemiseksi (i) 13. marraskuuta 2024 annetun direktiivin 
2024/927 mukaisesti, jolla muutettiin direktiiviä 2009/65/EY (”UCITS-direktiivi”) 
delegointijärjestelyjen, likviditeettiriskin hallinnan, valvontaraportoinnin, säilytysyhteisö- ja 
säilytyspalvelujen tarjoamisen sekä vaihtoehtoisten sijoitusrahastojen lainojen myöntämisen 
osalta, sekä (ii) asiaankuuluvien sovellettavien sääntelyvaatimusten mukaisesti ja muuttamalla 
vastaavasti yhtiöjärjestyksen artikloita 7, 8, 9, 9a, 11, 12a ja 12b. 

2. Yhtiöjärjestyksen päivitys siten, että siihen sisällytetään rahamarkkinarahastoista 14. kesäkuuta 
2017 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/1131 asiaankuuluvat 
säännökset, ja vastaavasti muutetaan yhtiöjärjestyksen artikloita 5, 7, 8, 9, 11, 12, 12a, 18 ja 32 
sekä artiklaa 4 yhtiön toimialan osalta seuraavasti: 

”4 artikla – Yhtiön tarkoitus 

Yhtiön yksinomaisena tarkoituksena on sijoittaa yhtiön varat siirtokelpoisiin arvopapereihin, 
rahamarkkinainstrumentteihin ja muihin omaisuuseriin 17. joulukuuta 2010 annetun 
yhteissijoitusyrityksistä annetun lain (”laki”) ja, siltä osin kuin se on sovellettavissa, 
rahamarkkinarahastoista 14. kesäkuuta 2017 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2017/1131, sellaisena kuin se on muutettuna, (”rahamarkkinarahastoasetus”) 
mukaisesti riskien hajauttamisen periaatteen mukaisesti ja tavoitteena on maksaa 
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osakkeenomistajille Yhtiön varojen hoidosta syntyvät voitot joko voitonjaon tai alarahastoon 
kertyneiden tulojen kautta. 

Yhtiö voi ryhtyä kaikkiin toimenpiteisiin ja suorittaa kaikkia liiketoimia, joita se pitää 
tarkoituksenmukaisina yhtiön tarkoituksen saavuttamiseksi ja toteuttamiseksi, lain sekä sen 
myöhempien muutosten ja soveltuvin osin rahamarkkinarahastoasetuksen sallimissa rajoissa.” 

3. Yhtiöjärjestyksen päivitys vastaamaan 10. elokuuta 1915 päivättyä kaupallisia yhtiöitä koskevaa 
Luxemburgin lakia, sellaisena kuin se on muutettuna, sekä muita vähäisiä muutoksia, ja 
vastaavasti muutetaan yhtiöjärjestyksen artiklat 2, 5, 6, 10, 11, 12a, 12b, 14, 17, 18, 19, 22, 23, 24, 
26 ja 27. 

 

Päivitettyä yhtiöjärjestystä (mukaan lukien näissä päätöslauselmissa ehdotettuja muutoksia 
vastaava versio) voi tarkastella englanniksi sääntelyverkkosivustolla osoitteessa 
https://regulatory.allianzgi.com, valitsemalla maasi ja siirtymällä kohtaan Osakkeenomistajien 
tiedot. 

 

PÄÄTÖSLAUSELMIEN TAUSTAA 

Yhtiön hallitus toimittaa edellä esitetyillä päätöslauselmilla tehtävistä ehdotetuista yhtiöjärjestyksen 
muutoksista seuraavat lisätiedot taustatietoina: 

1. Hallitus ilmoittaa yhtiön osakkeenomistajille, että arvopaperimarkkinaviranomainen (ESMA) julkaisi 
lopulliset raporttinsa (i) AIFMD- ja UCITS-direktiivien mukaisesta likviditeetin hallintavälineiden 
teknisten sääntelystandardien (LMT) luonnoksesta sekä (ii) ohjeet UCITS-rahastojen ja avointen 
vaihtoehtoisten sijoitusrahastojen likviditeetin hallintaan AIFMD- ja UCITS-direktiivejä täydentävän, 
erityisesti eurooppalaisten sijoitusrahastojen toteuttamaa likviditeetinhallintavälineitä ja 
likviditeetinhallintavälineisiin liittyviä vaatimuksia koskevan direktiivin 2024/927 voimaantulon jälkeen 
(yhdessä ”LMT-säännöt”). 

LMT-sääntöjen voimaantuloa silmälläpitäen ehdotetaan yhtiöjärjestyksen päivittämistä siten, että 
asiaankuuluvat vaadittavat LMT-sääntöjä koskevat säännökset otetaan käyttöön LMT-sääntöjen 
noudattamisen varmistamiseksi. Hallitus on päättänyt sisällyttää kaikki LMT-säännöissä sallitut LMT-
keinot yhtiöjärjestykseen ja saattaa ne yhtiön käytettäväksi. Sen jälkeen yhtiö ja hallinnointiyhtiö 
valitsevat kuhunkin alarahastoon sovellettavat LMT-keinot ottamalla huomioon sijoittajien edun ja 
kunkin alarahaston sijoitusstrategian, kaupankäyntiehdot, likviditeettiprofiilin, likviditeetin stressitestin 
tuloksen, liikkeeseenlaskukäytännön, lunastuskäytännön, alarahaston sijoittajien profiilin ja mahdolliset 
muut asiaankuuluvat operatiiviset esteet ja kompleksisuudet, jotka voivat vaikuttaa tiettyjen LMT-
keinojen käyttöönoton kannattavuuteen, sekä asiaankuuluvat sääntelyvaatimukset. 
Osakkeenomistajille kerrotaan kunkin LMT-keinon yksityiskohdista ja niiden valinnasta, aktivoinnista ja 
sovittamisesta kullekin alarahastolle siten kuin yhtiön tarjousesitteessä kuvataan. 

2. Hallitus ennakoi mahdollisia tulevia kaupallisia mahdollisuuksia ja pyytää mahdollisuutta luoda yhtiöön 
rahamarkkinarahastojen kriteerit täyttäviä alarahastoja. Tästä syystä harkitaan lisäksi yhtiöjärjestyksen 
muuttamista siten, että siihen sisällytetään Euroopan parlamentin ja neuvoston 14. kesäkuuta 2017 
rahamarkkinarahastoista (MMF) antaman asetuksen (EU) 2017/1131 asiaankuuluvat säännökset. Yhtiö 
ei tällä hetkellä suunnittele rahamarkkinarahastojen perustamista välittömästi, ja 
rahamarkkinarahastojen perustaminen tulevaisuudessa edellyttäisi hallituksen päätöstä. 

3. Edellä kuvattuja harkittuja muutoksia olisivat mahdollisuus muotoilla uudelleen ja päivittää 
yhtiöjärjestystä ottaen huomioon 10. elokuuta 1915 annetun kaupallisia yhtiöitä koskevan Luxemburgin 
lain, sellaisena kuin se on muutettuna, (”yhtiölaki”) uudistukset ja toteuttaa mahdollisia pieniä 
muutoksia vakiolausekkeisiin. Tähän sisältyy yhtiön liikkeeseen laskemiin haltijaosakkeisiin viittaavan 
lausekkeen poistaminen. Haltijaosakkeiden ja -yksiköiden estämistä koskevan lain tultua voimaan 28. 
heinäkuuta 2014 (”vuoden 2014 laki”) kaikki osakkeet on laskettu liikkeeseen rekisteröityinä osakkeina. 
Lisäksi vuoden 2014 laissa säädettiin, että lain voimaantulohetkellä liikkeeseenlaskettuna olleet 

https://regulatory.allianzgi.com/
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osakkeet on talletettava säilytysyhteisöön 18. elokuuta 2016 mennessä. Säilytysyhteisöön talletetut 
haltijaosakkeet muunnettiin rekisteröidyiksi osakkeiksi. Haltijaosakkeet, joita ei talletettu 18. helmikuuta 
2016 mennessä, peruutettiin ja peruutettuja osakkeita vastaavat rahavarat, tai jos sellaisia ei ole, muut 
arvoltaan vastaavat varat, talletettiin Luxemburgin Caisse de consignation -kassaan. Haltijaosakkeilla 
ei ole enää mitään käytännön merkitystä yhtiölle, joten viittaukset näihin instrumentteihin voidaan 
poistaa yhtiöjärjestyksestä. 

 
ÄÄNESTÄMINEN 

Päätösvaltaisuus edellä mainituista päätöslauselmista äänestettäessä edellyttää vähintään 50 prosentin 
osakepääoman osuuden osallistumista, ja päätöslauselmat hyväksytään kahden kolmasosan 
enemmistöllä annetuista äänistä. Annettuihin ääniin ei lasketa niiden osakkeiden ääniä, joiden 
osakkeenomistajat eivät ole osallistuneet äänestykseen, ovat pidättäytyneet äänestämästä tai 
palauttaneet tyhjän tai hylätyn äänestyslipun. Päätösvaltaisuus- ja enemmistövaatimukset määräytyvät 
14. tammikuuta 2026 keskiyöllä (Keski-Euroopan aikaa) (”täsmäytyspäivä”) liikkeellä olevien 
osuuksien perusteella. Osakkeenomistajien äänestysoikeudet määritellään täsmäytyspäivän osakkeiden 
määrän perusteella. 

Jokainen osake oikeuttaa yhteen (1) ääneen, ja jokainen osakkeenomistaja voi äänestää henkilökohtaisesti 
tai valtakirjalla. 

Jos päätösvaltaisuutta ei saavuteta, kokous on kutsuttava uudelleen koolle Luxemburgin lain edellyttämällä 
tavalla. Uudelleen koolle kutsuttu kokous voi käsitellä asioita myös ilman päätösvaltaisuutta, ja päätökset 
tehdään samoilla ehdoilla kuin varsinaisessa kokouksessa. 

 
ÄÄNESTYSJÄRJESTELYT 

Kokoukseen saavat osallistua ja siinä saavat äänestää osakkeenomistajat, jotka toimittavat säilyttäjänsä 
(pankin tai rahoituslaitoksen) antaman vahvistuksen, josta ilmenee osakkeenomistajan omistuksessa 
täsmäytyspäivänä olevien osakkeiden lukumäärä, luovutusasiamiehelle osoitteeseen State Street Bank 
International GmbH, Luxembourg Branch, Domiciliary Department, 49, Avenue J.F. Kennedy L-1855 
Luxemburg (”rekisterinpitäjä ja luovutusasiamies”). Vahvistuksen tulee olla perillä Luxemburgissa 21. 
tammikuuta 2026 klo 18.00 (Keski-Euroopan aikaa) mennessä. 

Kaikilla osakkeenomistajilla, joilla on oikeus osallistua ja äänestää kokouksessa, on oikeus nimittää edustaja 
äänestämään puolestaan. Valtakirjalomakkeen tulee olla valtakirjan antajan tai hänen edustajansa täyttämä 
ja allekirjoittama, tai jos valtakirjan antaja on yritys, sen tulee olla yrityksen virallisella leimalla leimattu tai 
asianmukaisesti valtuutetun toimihenkilön allekirjoittama, ja se tulee lähettää rekisterinpitäjälle ja 
luovutusasiamiehelle. Valtakirjan tulee olla perillä Luxemburgissa 21. tammikuuta 2026 klo 18.00 (Keski-
Euroopan aikaa) mennessä. 

Rekisteröityjen osakkeenomistajien käyttöön tarkoitettuja valtakirjalomakkeita saa rekisterinpitäjältä ja 
luovutusasiamieheltä. Edustajan ei tarvitse olla yhtiön osakkeenomistaja. Edustajan nimeäminen ei estä 
osakkeenomistajaa osallistumasta kokoukseen. 

Ajantasainen arvopapereiden tunnisteluettelo tätä kokousta varten on saatavilla päivittäin verkossa 
osoitteessa www.allianzgi.lu/AGIF. 

Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteys talousneuvojaasi tai hallinnointiyhtiöön tai tiedotusasiamiehiin, jotka 
on mainittu tarjousesitteessä. 

Jos asuinpaikkasi on Saksan liittotasavallassa, ota yhteys Saksan liittotasavallan alueella 
tiedotusasiamiehenä toimivaan Allianz Global Investors GmbH:hen, Bockenheimer Landstraße 42-44, D-
60323 Frankfurt am Main, sähköposti: info@allianzgi.de. 

Ilmoitus Sveitsissä asuville sijoittajille: BNP Paribas, Paris, Zurich Branch, Selnaustrasse 16, CH-8002 
Zurich, on edustaja ja maksuasiamies Sveitsissä. Tarjousesite, avaintietoasiakirjat, yhtiöjärjestys sekä 
vuosikertomukset ja puolivuotiskatsaukset ovat saatavilla maksutta Sveitsin edustajalta. 

http://www.allianzgi.lu/AGIF
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Ystävällisin terveisin 
Hallitus 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tämä asiakirja on käännös alkuperäisasiakirjasta. Jos käännöksessä esiintyy eroavuuksia tai 
monitulkintaisia ilmauksia alkuperäisasiakirjaan nähden, englanninkielinen alkuperäisversio on määräävä, 
mikäli tämä ei ole ristiriidassa asiaankuuluvan oikeusjärjestelmän paikallisten lakien kanssa. 


